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the accus. caso by the negative y: (TA:) or,

accord. to one relation, the words are, u..‘;l; N

,‘J,.I; é,._., [in the CK, erroneously, - Y]
meaning, that his height was not despaired of ;
i.e., he who vied with him in tallness would not
despair of himn on . account of his excessive

height: (K, TA :) so that u..ab is herc in the
sense of U..,,a, like u") L in tlxe sense of

g,-‘.u- (TA.) — [Honce,] o|)°.“ v—-ﬂ:_{ The
nwoman mwas, (Msb.) —

I.’

v-*'; ($, M, A, Mgh, K)) aor. u.....»ﬂ.ml ey
(M,) also signifies t He knew; syn. ohe; (S,
M, A, Mgh, K;) in the dial. of En-Nukha';
(S, Mgh;) or, accord. to El-Kelbee, (M,) or
Ibn-El-Kelbeo, (T4,) in the dial. of Walbeel,
a tribe of En-Nakba'; or, accord. to El-Kdsim
Ibn-Maan, of the dial. of Hawézin. (M, TA))
8o in the Kur, [xiii. 80] ":ol’ u_)_.;“‘ u-‘; ;,.Lsil
[Do not then those who have belicved know ?]:
(S, M, Mgh, K:) or, accord. to some of the
texicologists, do not then those who have believed
know.with a knowledge whererwith they despair

or became, barren.

of its being otherwise than what they know? or
the meaning is, do mot then those.who have
belicved despair of the belief of those whom
God has described as those who will not believe ?

(M, TA;) but I'Ab (M, TA) nml "Alee aud

1

others (TA) used to road |,M| u).m u.r:.aﬁbl
and I'Ab said that he thought that the writer
had writ.ton\_,-i:._; in a state of drowsiness. (M#*,
TA.) Soheym lbn-Wetheel El-Yarboo'ee also
uses the verb in this sensec, in a verse cited in

art. )....o, voce )....r . R4 (S Me).

R

say, 9.;..: Ja=) 85 ! wn) .u, menning, {1 have

[Zsays,] You

known [that thou art a good man], becuuse
with eager desire is restlessucss, and with

the cessation thereof is quict and tranquility ;
wherefore it is said, u;;;.‘jll in-l‘ ‘_,:.LH [ De-
spair is ons of the two states of rest.] (A,
TA)

4 <O, (5, M, A, Mgh, K,) inf. 0. G,
(L, Mgh, Mabh,)-of the same measure as :,A:&
(Msb,) orngmnlly U..Ln, (L, Mgb,) like u..l.v.»l
(L,) and ul...¢| (Msh,) He made him to despair :
(S, M, A, K ) or to cut off hope: (A:) or
(Mgh:) (T :,.4 of such
(Mgh,

K.) — [Hence,] AU' (e Lal God madu her lo be,
or become, barren. (Myl.)

8:
} see 1.
10:
3
yne Jw;

U:.tg Phthisis, or consumption;
(M, K ;) because he who is affected by it is
despaired of ; (M ;) or [because] the first who
2 f.
was affected by it was LwW, (K, TA,) or
o\, (TA,) the son of Mudur the son of Nizdr:
'

to cease to have hope :

a thing : (§: )Mulm 'A...e‘ {from u-"]

(X, TA:) or, as Suh says, in the R, this
disease was called U iy, or u..Ui 215, because
') the son of Mndar died of it. (TA)

sl
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L
NEIToR sce L"‘:’L-’ .

(M, Mgh, Mgb) and ¥ % (M) and
‘L.
¥ hess (S, M, A, K) and ¥ uss (M, K) Despair-
ing: (S, M, A, Mgh, K:) but the third bas
an intensive signification, (Bd, xli. 49,) [aund
so the last.)

(Msb.)

L 2 -
a...‘»b A barren woman.

Jo o 1o

M u"}’t‘ De.sj)a:rcd qf (M I\I"]l, Msb ')

N,

2 I3, s G

2. ogmaly 09u s [T/wg/ rendered it maste, and
(A-)

.:al-u_ Vacant ; in which there is nothing ; (Sh;)
in which there is no one. (T.) .:a\,._: 5;0;1 A
land that is in a state of ruin, or waste, unin-
habited, depopulated, deserted, desolate, in a
state the contrary of Aourishing: (S, K:) an
uninhabited land, (Msb.)
:.:L_.g .'.a\;,;- in this case, the latter word is
merely an imitative sequent to the former: (Sh,
Msgb:) or it is not so; (S;) [and thorefore the
meaning i8 A very desolute waste, or the like;
' being added to strengthen the signification
of lpe: or merely a waste, or the lihe;
>l being an explicative adjunet]. ._)l;;. A:;)I,
.’au '9’, U..,l..')! ;L.g [Their dwelling is desolate,
there is (to it) neither guard nor door].

made it desolate : see __.:\,g].

accord. to some.

vacant ;
(A.) .:;L.._r u;;-;- A tanh, or cistern, that is

- -0k
(A.) u.g \J-n‘
l;l.g u..gséu It became devoid of inhabitants :
occurring in a verse of Ibn-Abec-Rabee’ah. (TA.)

empty ; containing mo water.

o

1. v, 80T gt (S, M, A, Msh, K) and
ot (K) and e, (S, M, Msb, K,) which
latter is extr., (S, M, K,) so that it is like s
(TA,) inf. n. o (S, M, Mgb*) and o (M,
Msb,* TA) and s (M) and &lgm, (K [but
not there said to be an inf. n., being only men-
tioned there in an explanation of the word u...._;,
and accord. to general rule it would be an inf. n.
of u-:-.' , which is probably an obsolete form,])
It was, or became, dry; or it dried, or dried
up; after having been moist, humid, succulent,
or the like : (A, Msb, K:) or, [rather,] it was,
or became, dry; or € dried, or dried up: aud
also, [but perhaps tropically,] it was, or became,
stiff, rigid, tough, firm, resisting pressure, or
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hard : [contr. of —b):] U= signifying the

contr. of:,:,.’b; (M) i;,; is a quality ﬂ:lu'ch'|

[Boox I.
necessarily implies difficulty of assuming form
and of becoming separated and of becoming
(KT:) and vu'..n S, M, K,) of
the measure Ja..sl (8,) the (s being changed
inte &, (M,) as woll as [its original form]

united :

s, (TA [there written u...:‘»l because it has
[of the
former] u:.i_: and [of the lattor] u:.:.:vl;, (M,)

the conjunction 3 prefixed to it}) aor.

signifies the same as w : (M, K:) or is quasi-
pass. of ¥ ;;:.3 [and therefore signifies it became
dried, or dried up; &c.); (lbn-Es-Sarrdj, $;)
fas also ¥ u-:.'v.:'; occurring in the TA, art. L]
You say, .:.aL.'.:H o (The plant, or herbage,
became dry; &c.] (8, K.)

The land lost its water and moisture ; its water
(M.) — [Hence,

s -

and moivture went amway.

;:;...L Sy ) + He became costive. And] as
L.,v.,_q L 1[That friendship mhich mwas between

them two became withered; (see 2, and see also
L5;3 ;) 1.e.,] they became disunited, each from
the other; the bond of friendship that wunited
them, euch to the other, became severed; syn.
A (A, TA.) — Hence also, (M,) Vu:.;gl,
(so in a copy of the M [agreeably with an
explanation of its part. n. u:e\;', q.v., and in &
copy of the A written u:;:',]) or U:.,;I, [from
u..;::,] like ,:)éa:, (K,) 1 Be thou silent; or
cease thou frt;m speaking: (M, A, K:) said to
(M.)

a man.

2 4y (5, A, K;) infin. oed, (5) He
dried it; made it dry; [&ec.; see 1;] (S, A,
o (M, A, K)_[Henee

K;) as also '4.....1
the saying,] AJ,M L.s) u-'*’ ul 41114 .J.\,_AI

{ [ pray that thow mayest be preserved by God
Jrom thy mithering a freshened tie of relation-
shipl. (A, TA) And i) gt (635! Lmted
{ [Wither not the fresh and vigorous friendship,
between me and thee ; i.e., sever not thou the firm
bond of friendsbip that wunites me and thee:

2.0, ~

sec loyin Lo u-*-‘ ; and see also d)’] (A, TA))

3. :t_.vL_a + He treated him with dryness and
hardness, or niggardliness ; syn. amsl ; L, K,
5;) i.e. 0XiMy Luedy alols. (TK, in
that art.) [See ;.:-g‘:"]

art.

4. U;;;H a2 The land had its plants or
herbage, (A,) or its leguminous plants, (Yagkoob,
S, K,) drying up, or dried up : (Yagkoob, §, A,
K:) or became abundant in its dry plants or
(M.) — B Sl The sho-camel
hecame milkless. (TA, voce ..-...,) — g
:o;ill The people journeyed tn the land: (K1)
or in the dry land; (TA;) like as you say
I3j e from S5 u'éf,'vl ($ TA) — ol
ree 1, last signification. = M‘

herbage.

see 2, in two
places.






